GET STARTED

SHOCK
MOUNT

MIC ARM

WARNING!

This product contains moving parts.

If used incorrectly, fingers or skin may be pinched
accidentally which can cause bruising.
Careless use may cause wear and tear on items
that come into contact with the product
when being set up/while using.

MIC ARM

DESK MOUNT
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Technical support: www.speedlink.com
Safety instructions: www.speedlink.com

INTENDED USE

This product is intended to be used as a microphone arm with
shock mount & pop filter and is for indoor home/office use only. It
contains no user-serviceable parts. Do not disassemble it and stop
using it immediately if damaged. Zeitfracht Medien GmbH accepts
no liability whatsoever for any damage to this product or injuries
caused due to careless or improper use or for purposes for which it
is not intended.

Please keep this information for later reference.
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Technischer Support: www.speedlink.com
Sicherheitshinweise: www.speedlink.com

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Mikrofon-Arm mit Shock-Mount und
Pop-Filter fiir den Heim- oder Biirogebrauch in trockenen,
geschlossenen Raumen. Es ist wartungsfrei. Nicht 6ffnen oder bei
Beschadigung nutzen. Die Zeitfracht Medien GmbH iibernimmt
keine Haftung fiir Produktschaden oder Verletzungen von Personen
durch unachtsame, unsachgemaBe oder nicht dem angegebenen
Zweck entsprechende Verwendung.

Bitte bewahren Sie diese Informationen
zur kiinftigen Verwendung auf.
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Assistance technique: www.speedlink.com
Consignes de sécurité: www.speedlink.com

CADRE D’UTILISATION

Ce produit est destiné a étre utilisé comme bras de microphone
avec suspension contre les chocs et filtre anti-pop a I'intérieur
de locaux secs et fermés dans un cadre domestique ou de travail
de bureau. Il ne demande pas d’entretien. Ne pas I'ouvrir et ne

pas l'utiliser s'il est abimé. La société Zeitfracht Medien GmbH
décline toute responsabilité en cas de dégradations du produit
ou de blessures dues a une utilisation inconsidérée, incorrecte ou
contraire a la destination indiquée.

Veuillez conserver ces informations afin de pouvoir vous y référer
ultérieurement.
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Supporto tecnico: www.speedlink.com
Istruzioni di sicurezza: www.speedlink.com

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto serve come asta per microfono con shock mount
e filtro antipop per uso domestico o in ufficio, in ambienti asciutti

e chiusi. Il prodotto non richiede manutenzione. Non aprire o

usare in caso di danneggiamenti. La Zeitfracht Medien GmbH non
risponde di danni al prodotto o lesioni personali a seguito di un uso
negligente, improprio o non conforme all’'uso indicato.

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare
come riferimento in futuro.
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Soporte técnico: www.speedlink.com
Instrucciones de seguridad: www.speedlink.com

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como brazo del micréfono con shock mount

y filtro pop para ser utilizado en hogares u oficinas y en espacios
secos y cerrados. No necesita mantenimiento. No abrir ni utilizar
si presenta dafios o defectos. Zeitfracht Medien GmbH no asume
la responsabilidad por dafios en el producto o lesiones corporales
ocasionadas por una utilizacion inadecuada o impropia, diferente
de la recomendada.

Conserve esta informacién para consultarla en el futuro.
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Teknik Destek: www.speedlink.com

Giivenlik Bilgileri: www.speedlink.com

KULLANIM AMACI

Bu driin, kuru, kapali alanlarda ev veya ofis kullanimi igin sok
montajli ve pop filtreli bir mikrofon kolu olarak hizmet vermektedir.
Bakim gerektirmez. Hasarliysa agmayin veya kullanmayin. Zeitfracht
Medien GmbH, dikkatsiz, yanlis kullanim veya belirtilen amaca
uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan driin hasari veya kisisel
yaralanmalar icin sorumluluk kabul etmez.

Litfen bu bilgileri ileride basvurmak iizere saklayin.
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TexHnueckas noaaepxka: www.speedlink.com
Yka3anus no 6esonacHoct: www.speedlink.com

MCNOIb30BAHUE MO HA3HAYEHUIO

370 U3AeNMe NpeHa3HaYeHo ANS NCMOb30BaHNS B KayecTse
KPOHLUTEHA ANs MUKPOGOHA C aMOPTN3ATOPOM W NOM-OUALTPOM
[loMa 11 B oduce B CyxXuX, 3aKpbITbix NomelieHnsix. OHo He
HYX/1AETCs B TeXHUYECKOM 06CNyX1BaHNK. He 0TKpbiBaTb 1 He
11CMNONb30BaThb, CAIN OHO NOBPexaeHo. Zeitfracht Medien GmbH
He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 33 YLLep6 U3AeNNo UK TPaBMbl

NN BCEACTBUE HEOCTOPOXHOTO, HEHAANEXALLErO, UK He
COOTBETCTBYIOLLEr0 YKa3aHHOI Lien UCNO/b30BaHNS.

CoxpaHuTe 3Ty MHPOPMALMIO AN UCMIONb30BAHMSA B OyayLLEM.
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Technische ondersteuning: www.speedlink.com
Waarschuwingen: www.speedlink.com

BEDOELD GEBRUIK

Dit product is bedoeld als microfoon-arm met schokdemper

en pop-filter voor gebruik thuis of op kantoor in een droge
binnenruimte. Het is onderhoudsvrij. Maak het niet open en gebruik
het niet als het beschadigd is. Zeitfracht Medien GmbH is niet
aansprakelijk voor schade aan het product of persoonlijk letsel als
gevolg van ondoordacht of ondeskundig gebruik, of gebruik dat
niet in overeenstemming is met het aangegeven doel.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.
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Pomoc techniczna: www.speedlink.com
Wskazéwki bezpieczerstwa: www.speedlink.com

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt stuzy jako ramie mikrofonu z mocowaniem
amortyzujgcym i Pop filtr do uzytku w suchych, zamknietych
pomieszczeniach w domu lub w biurze. Nie wymaga on
konserwacji. Nie otwierac ani nie korzystac z niego w razie
uszkodzenia. Zeitfracht Medien GmbH nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia u ludzi
spowodowane nieuwaznym, nieodpowiednim lub niezgodnym z
przeznaczeniem uzytkowaniem produktu.

Prosimy zachowac te informacje do péZniejszego wykorzystania.
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Mdszaki tdmogatds: www.speedlink.com
Tudnivaldk: www.speedlink.com

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Ez a termék otthoni vagy irodai kérnyezetben, széraz, zart

térben mikrofon dllvényként és rezgéscsillapitoval, pop-sziir6vel
haszndlhatd. Nem igényel karbantartdst. Ne nyissa fel €s karosodds
esetén ne haszndlja. A Zeitfracht Medien GmbH nem vallal
felel6sséget a termék kdrosoddsaiért €s személyi sériilésekért,

ha gondatlan, szakszer(itlen vagy nem a célnak megfeleld
hasznédlatbdl ered.

Kérem, ezt az informdaciét tartsa meg referenciaként.
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Teyvikn vrooTPIEN: www.speedlink.com
YrodeiEelc aopaleiag: www.speedlink.com

XPHZH YM®QNH ME TOYZ KANONIZMOYZX
AUTO TO TIPOTOV ASITOLPYEL WC BPAYIOVAG UKPOPWVOL HE
avtikpadaopikn Bacn kat Pop Filter yia okiakn xprion 1 xpron

OE YPAPEID 08 KAEIOTONC XWPOLC XWPIC Lypacia. Aev amattel
ouVIAPNGN. MNV QVOIYETE 1} [ XPNOLUOTIOLETE OF TEPITTWON
{nuide. H Zeitfracht Medien GmbH &ev avahapBavel kapia
€000V yIa {NULEC GTO TTPOTOV 1 LA TPALHATIOHOVE ATOUWY AOYW
amPOOEKTNG, AKATAANANG XPAONG 1 XPAONE TOL TTPOIOVTOC Yid
SIAPOPETIKO GKOTTIO AT TOV AVAPEPOHEVO.

MapakahoLpe GUAGETE AUTEC TIG TTANPOPOPIES
yia LEANOVTIKI avapopda.
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Technicky suport: www.speedlink.com
Bezpecnostni upozornénf: www.speedlink.com

POUZITI DLE PREDPISU

Tento vyrobek slouzi jako rameno mikrofonu s Shock-Mount a Pop
filtrem pro domdcf ¢i kanceldfské pouZiti v suchych, uzavienych
prostordch. Je bezidrzbovy. Neotevirat ani nepouZivat v pfipadé
poskozeni. Firma Zeitfracht Medien GmbH nepfebird ruceni za
poskozeni vyrobku nebo zranéni osob z diivodu neopatrného,
neodborného pouZit, nebo z diivodu pouziti vyrobku za jinym
lcelem, nez ktery byl uveden.

Tyto informace uchovejte pro budoucf potiebu.
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Suporte técnico: www.speedlink.com
Avisos de seguranca: www.speedlink.com

UTILIZACAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto serve como um braco de microfone com Shock-
Mount (amortecedor de vibragdes) e filtro Pop para uso doméstico
ou de escritério em espacos secos e fechados. Ndo necessita
manutengdo. Nao abrir ou utilizar em caso de danos e defeitos. A
Zeitfracht Medien GmbH n&o € responsdvel por danos no produto
ou ferimentos pessoais devido ao uso descuidado, imprdprio ou
ndo de acordo com o propdésito declarado.

Por favor, guarde esta informagdo para uma futura referéncia.
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Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhedsanvisninger: www.speedlink.com

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt er beregnet til anvendelse som mikrofon-arm med
shock-mount og pop-filter i private hjem eller pa kontorer i torre,
lukkede rum. Det er vedligeholdelsesfrit. Ma ikke dbnes eller
bruges, hvis det er beskadiget. Zeitfracht Medien GmbH giver

ikke garanti for skader pa produktet eller personskader, som er
fordrsaget af uagtsom, uhensigtsmaessig eller forkert anvendelse
eller anvendelse, som ikke er i overensstemmelse med det angivne
formal.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.
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Teknisk support: www.speedlink.com
Sakerhetsanvisningar: www.speedlink.com

FORESKRIVEN ANVANDNING

Den hér produkten ska anvdndas som mikrofonarm med
stotabsorberande upphangning i torra utrymmen i hemmet eller pa
kontoret. Produkten ar underhallsfri. Forsok inte 6ppna produkten
och anvdnd den inte om den &r skadad. Zeitfracht Medien GmbH
ansvarar inte for nagra skador pa produkten eller personskador
som ar ett resultat av oaktsamhet, felaktig behandling eller for

att produkten anvants i andra syften @n de som specificeras av
tillverkaren.

Spara den har informationen for senare bruk.
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Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhetsinformasjon: www.speedlink.com

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet tjener som mikrofonarm med shock-mount og

pop-filter til bruk hjemme eller pa kontoret i torre, lukkede rom.
Produktet er vedlikeholdsfritt. Ikke forsgk & apne produktet, og
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ikke bruk det hvis det er skadet. Zeitfracht Medien GmbH kan ikke
holdes ansvarlig for produkt- eller personskader som skyldes at
produktet er brukt pa en uaktsom eller ikke-forskriftsmessig mate,
eller til andre formal enn det som er tiltenkt.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.
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Tekninen tuki: www.speedlink.com
Turvaohjeet: www.speedlink.com

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Tama tuote on tarkoitettu joustopidikkeelld ja Pop-suodattimella
varustetuksi mikrofonin varreksi koti- tai toimistokdyttodn kuivissa
ja suljetuissa tiloissa. Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Ei saa avata

tai kayttdd, jos se on vahingoittunut. Zeitfracht Medien GmbH

ei ota minkdadnlaista vastuuta tuotevaurioista tai henkildiden
loukkaantumisista, jotka johtuvat tuotteen huolimattomasta,
asiattomasta tai ilmoitetusta kayttdtarkoituksesta poikkeavasta
kaytosta.

Séilytd ndma tiedot my6hempad kayttdd varten.
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Asistentd tehnica: www.speedlink.com
Indicatii de sigurantd: www.speedlink.com

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs serveste ca stativ tip brat de microfon cu Shock-
Mount si Pop-Filter pentru uz domestic sau pentru birou, in

spatii inchise si uscate. Produsul nu necesita intretinere. A nu se
deschide si a nu se folosi daca prezinta daune. Compania Zeitfracht
Medien GmbH nu isi asuma raspunderea pentru deteriorari ale
produsului sau vatamari corporale cauzate de utilizarea neatenta,
necorespunzdtoare sau neconforma destinatiei produsului, indicate
de producator.

Va rugam sd pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta
ulterior.
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Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod sluZi kao rucica mikrofona s nastavkom za montiranje
za ublazavanje udaraca i pop filtrom za uporabu u domacinstvu

ili uredu u suhim i zatvorenim prostorima. Proizvod ne zahtijeva
odrzavanje. Ne otvarajte i koristiti ako je ostecen. Tvrtka Zeitfracht
Medien GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete na
proizvodu ili ozljede nastale nepazljivom i nenamjenskom
uporabom, ili uporabom koja nije u skladu s navedenom svrhom
proizvoda.

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buducu uporabu.
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Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod sluzi kao drzac za mikrofon sa prigusnim nosacem i
pop filterom za upotrebu u kuci ili kancelariji u suvim, zatvorenim
prostorijama. Nije potrebno odrzavanje. Nemojte otvarati ili koristiti
ako je oStecen. Preduzece Zeitfracht Medien GmbH ne preuzima
odgovornost za Stete na proizvodu ili povrede osoba usled
nepazljive i nestru¢ne primene ili usled koris¢enja koje nije u skladu
s navedenom svrhom.

Sacuvaijte ove informacije za kasniju upotrebu.

SL

Tehnicna podpora: www.speedlink.com
Varnostna navodila: www.speedlink.com

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek se uporablja kot roka za mikrofon z blazilnim spojem

in zaScitnim filtrom zvoka za uporabo v suhih, zaprtih prostorih v
domacem gospodinjstvu ali pisarni. Izdelka ni treba vzdrzevati.
Izdelka ne odpirajte in ga ne uporabljajte poskodovanega. Druzba

Zeitfracht Medien GmbH ne prevzema nikakrsne odgovornosti za
Skodo na izdelku ali telesne poskodbe oseb na podlagi nepazljive,
neustrezne uporabe izdelka ali njegove uporabe za namene, ki ne
ustrezajo navedbam proizvajalca o ustrezni uporabi izdelka.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.
EE

Tehniline tugi: www.speedlink.com
Ohutusnduded: www.speedlink.com

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

See toode on shock mounti ja ploksufiltriga mikrofoni vars, mis on
ette ndhtud kasutamiseks kodudes ja biiroodes kuivade ja suletud
ruumide puhul. Seade on hooldevaba. Seadet ei tohi avada ega
selle kahjustuste korral kasutada. Zeitfracht Medien GmbH ei v&ta
vastutust hooletust, asjatundmatust vai mitteotstarbekohasest
kasutamisest tingitud inimvigastuste v varakahjude eest.

Séilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.
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TexHnuecka noaapwbxka: www.speedlink.com
Yka3zanud 3a 6e3onacHocT: www.speedlink.com

YMOTPEBA NO NPEAHA3HAYEHUE

To3n NPoAYKT CAYXM KaTo CTOMKa 3@ MUKPODOH C LWOK-MayHT 1
non GUATHP 3a AOMaLLHa uan 0duC ynotpeda B Cyxi, 3aTBOPEHN
nomeLLeHns. Tol He Ce Hyxzaae OT NOAAPbXKa. He otBapaiTe n He
n3nonsgaite npu nospeaa. Gupma Zeitfracht Medien GmbH He
noema OTroOBOPHOCT 3a NOBPE/N Ha NPOAYKTa UK HapaHsABaHMS
Ha 1La B pe3ynTaT Ha HEBHUMATENHA, HEeNPaBUIHa UK
HeCbOTBETCTBALLA Ha NOCOUEHOTO NpeaHasHaueHe ynotpeba.

Mons, 3ana3ete Ta3u nHdopmaLms 3a Obgelua ynorpeda.
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Technickd podpora: www.speedlink.com
Bezpecnostné pokyny: www.speedlink.com

POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento produkt sltizi ako rameno mikrofénu so Shock-Mount a
pop filter pre domace alebo kanceldrske pouzitie v suchych,
uzatvorenych miestnostiach. Nevyzaduje Udrzbu. Neotvérajte ani
pro poskodeni nepouzivajte. Spolo¢nost Zeitfracht Medien GmbH
neprebera ziadne rucenie za $kody na produkte alebo poranenia
0s0b v dosledku neopatrného, neodborného pouzivania alebo
pouZzivania nezodpovedajliceho uvedenému tcelu.

Tito informaciu uchovajte, prosim, pre budtce pouzitie.

SAFETY
INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please note that the failure to observe these instructions
can cause product damage!

« Only use the devices as indicated in the user guide. Do not open
or repair them.

« Clean the devices with a dry cloth.

« Keep the devices and all loose parts away from children, pets and
unauthorized persons.

« Only use the devices with the appropriate provided accessories/
cables.

- Do not insert any foreign objects into the openings of the devices.

« If the devices are damaged in any way, stop using them
immediately.

Safety instructions in further languages:
www.speedlink.com.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Schaden am
Produkt fiihren!

« Produkte nur entsprechend der Gebrauchsanleitung verwenden.
Nicht 6ffnen oder reparieren.

« Mit einem trockenen Tuch reinigen.

« Produkte und alle losen Teile von Kindern, Haustieren und
unbefugten Personen fernhalten.

« Produkte nur mit dem mitgelieferten Zubehér nutzen.

- Keine fremden Objekte in die Offnungen von Produkten einfiihren.

- Bei Beschadigung der Produkte sofort die Benutzung abbrechen.

Sicherheitshinweise in weiteren Sprachen:
www.speedlink.com.

WARNING SYMBOLS
AND MARKINGS

A\

This product contains moving parts. If used incorrectly,
fingers or skin may be pinched accidentally which can
cause bruising. Careless use may cause wear and tear on
items that come into contact with the product when being
set up/while using.

Bewegliche Bestandteile; bei unsachgemaBem Gebrauch
konnen versehentlich Finger oder Haut eingeklemmt
werden; dies kann zu Quetschungen und/oder
Bluterguissen fuihren. Bei unvorsichtiger Handhabung
kann es zu Abnutzungserscheinungen an Gegenstanden
kommen, die bei der Einrichtung/wéhrend der Benutzung
des Produktes mit dem Produkt in Bertihrung kommen.

CONFORMITY NOTICE

IMPORTER/MANUFACTURER:
Zeitfracht Medien GmbH

Im Dorf 5

27404 Heeslingen

GERMANY

Phone: (+49) 4287 9244-0

PRODUCT DETAILS:
Product no.: SL-800011-BK
Type description:  VOLITY Streaming Accessory Set, black

For the latest user guide, FAQ or further information, please
visit www.speedlink.com.

All rights reserved. Speedlink, the Speedlink word mark and the Speedlink swoosh are

registered trademarks of Zeitfracht GmbH & Co. KGaA.

* The Instagram logo is a registered trademark/service mark of Instagram LLC. The
Facebook logo is a registered trademark of Facebook Inc. The TikTok logo is a registered
trademark of ByteDance. All trademarks are the property of their respective owner.
Technical specifications are subject to change. Information contained herein is subject
to change without prior notice. Zeitfracht Medien GmbH shall not be made liable for any
errors that may appear. Please keep this information for later reference.

Zeitfracht Medien GmbH, Im Dorf 5, 27404 Heeslingen, GERMANY
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